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Ostutingimused 

1. Pooled; terviklik leping. Ostja ja tarnija vaheline leping koosneb 

(i) tarnija ja ostja vahelisest kirjalikust, nõuetekohaselt vormistatud 

lepingust (edaspidi: leping), kui see on olemas; (ii) ostja esitatud 

ostutellimusest, mis viitab nendele ostutingimustele (edaspidi: 

ostutellimus), ja (iii) nendest ostutingimustest. Ostja tähendab 

ettevõtet Eastman, kes on ostutellimuses või lepingus ostjana 

identifitseeritud, ja tarnija tähendab ettevõtet, kes on 

ostutellimuses või lepingus müüja, tarnija või töövõtjana 

identifitseeritud. See leping moodustab ostja ja tarnija vahelise 

täieliku kokkuleppe seoses tarnitavate toodetega. Kui eespool 

loetletud dokumentide vahel tekib vastuolu, on ülimuslik leping, 

seejärel ostutellimus ja seejärel need ostutingimused. Lepingut ei 

saa muuta ega täiendada, välja arvatud kirjaliku dokumendiga, mis 

on selgelt märgitud selle lepingu muudatuseks ja mille on 

allkirjastanud ostja ja tarnija nõuetekohaselt volitatud esindajad. 

2. Vastuvõtmine. Need tingimused kehtivad kõikide kaupade ja 

teenuste ostudele ning nendega seotud tarnetele (eraldi: tarne ja 

koos: tarned) ning muutuvad siduvaks pärast tarnija poolset 

vastuvõtmise või täitmise alustamise avaldust. Kõik tarnija poolt 

nende tingimuste kinnitamisel või nendega nõustumisel esitatud 

tingimused on tühised ja kehtetud. 

3. Lõpetamine. Ostjal on õigus ostutellimus osaliselt või täielikult 

tühistada, teatades sellest tarnijale kirjalikult. Sellise teate saamisel 

peab tarnija lõpetama kõik tööd ja toimetama ostjale kätte kõik 

enne lepingu lõpetamise kuupäeva valminud tarned ja vastavad 

dokumendid. Ostja tasub tarnijale tegeliku tasu 

lõpetamiskuupäevani tehtud töö eest. 

4. Arvete maksmine. Maksetähtaeg on 90 päeva (või kohaldatava 
õiguse alusel lubatud maksimaalne maksetähtaeg) alates ostja 
poolt korrektse ja vaidlustamata arve kättesaamisest ning arved 
makstakse vastavalt ostja standardse maksete tegemise 
protsessile. Selline tava võib kaasa tuua väikseid kõrvalekaldeid 
nimetatud maksetähtaegadest. 

5. Teenusemahu muudatused. Kõik tarnija teenuste mahu 
muudatused, mille tulemusena selle ostutellimuse väärtus 
suureneb või väheneb, peavad saama tarnija hanketeenistuse 
esindaja eelneva kirjaliku heakskiidu.  Ostja ei pea hüvitama 
tarnijale osutatud teenuseid ega tarnitud kaupu, mille kohta ei ole 
olemas eelnevat kirjalikku heakskiitu. 

6. Pakendi- ja saatekulud. Tasud toote- või transpordipakendi, 
transpordi või ekspresspostiteenuse eest ega muud vedaja- või 
pakenditasud ei ole lubatud, kui need ei ole selles lepingus kindlaks 
määratud. 

7. Tarnimine. Välja arvatud juhul, kui lepingus on sõnaselgelt 

sätestatud teisiti, toimub tarnimine DDP (INCOTERMS® 2020) 

alusel ostja määratud asukohta, nagu on märgitud lepingus, 

kusjuures kauba omandiõigus ja kaotsimineku risk lähevad üle 

ostjale kohaletoimetamise hetkel. 

8. Tähtajast kinnipidamine. Kui kaupade tarne või teenuste 
osutamine ei toimu kokkulepitud ajal või aegadel või kui tarnitud 
kogus või kvaliteet ei vasta kokkulepitule, on ostjal õigus oma 
äranägemisel kogu ostutellimus või selle nõuetekohaselt tarnimata 
osa tühistada.  Kui ostja aktsepteerib viivitusega tarne, siis pikeneb 
maksetähtaeg vastavalt sellele. 

9. Kontroll ja kvaliteet. Ostja peab tarnitud kaubad enne 

vastuvõtmist üle kontrollima, testima ja heaks kiitma. Tarnitavad 

kaubad peavad vastama lepingus loetletud spetsifikatsioonidele 

ning kõrvalekalded või asendused on lubatud ainult ostja kirjaliku 

loaga. Tarnija ei tohi ilma ostja eelneva kirjaliku nõusolekuta muuta 

tooraine allikat, tootmismeetodit, tootmiskohta ega muid tegureid, 

mis võivad mõjutada selle lepingu alusel tarnitavate kaupade 

kvaliteeti.  Tarnija kaal ja/või muud mõõtmed on lõplikult siduvad, 

kui ei ole tõendatud, et need on ekslikud. Tarnija laboratoorsed 

analüüsid ja meetodid määravad kindlaks, kas toote 

spetsifikatsioonid on täidetud, ning need on lõplikult siduvad, välja 

arvatud juhul, kui ostja tõendab, et tarnija analüüsiaruanne on 

ekslik. 

10. Tagastamine. Kõikidest tarnetest, mis ületavad lepingus 

sätestatud koguse, ja kõikidest defektiga või mittevastavatest 

tarnetest, mis on tarnitud selle lepingu alusel, võidakse keelduda ja 

need tarnija kulul tagasi saata. 

11. Garantii: Kaubad. Tarnija garanteerib 12 (kaheteistkümne) kuu 

vältel alates kasutuse algusest või 18 (kaheksateistkümne) kuu 

vältel alates kättesaamisest, olenevalt sellest, kumb saabub 

varem, et siinkirjeldatud kaupadel puuduvad valmistustööde, 

projekteerimise, materjalide ja omandiõigusega seonduvad 

defektid ning millestki siintoodust olenemata vastavad need kõigile 

kohalduvatele ettepanekutele, spetsifikatsioonidele, juhistele, 

joonistele, andmetele, kirjeldustele ja näidistele ning on hea ja 

kaubandusliku kvaliteediga ning oma otstarbe täitmiseks sobivad 

ja piisavad. 

12. Garantii: Teenused. Tarnija annab selles dokumendis kirjeldatud 

teenustele 12 kuu pikkuse garantii, mis algab pärast seda, kui ostja 

on need vastu võtnud.  Tarnija osutab teenuseid hoole, oskuse ja 

püüdlikkusega vastavalt oma eriala praegustele tunnustatud 

kutsenõuetele ning nende teenuste professionaalse kvaliteedi, 

tehnilise täpsuse ja täielikkuse eest vastutab tarnija.  Olenemata 

vastupidistest sätetest garanteerib tarnija, et teenused vastavad 

kõigile kohalduvatele ettepanekutele, spetsifikatsioonidele, 

juhistele, joonistele, andmetele ja kirjeldustele. Enne garantiiväliste 

remonditöödega alustamist peab tarnija teatama ostjale remondi ja 

asendamise hinnangulise maksumuse ning ostja võib oma 

äranägemisel valida, kas lasta toode remontida, asendada või 

muutmata kujul tagasi saata. Kui ostja ei ole kirjalikult teisiti heaks 

kiitnud, peavad tarnija tarnitud remondikomponendid olema uued 

ja ettenähtud otstarbeks kõige sobivama kvaliteediga. Kui 

remondiga seotud seadmeid ja/või materjale hoitakse tarnija 

ruumides, peab tarnija märkima need esemed ostja omandiks ja 

kinnitama, et ostja säilitab nende esemete omandiõiguse. Tarnija 

hüvitab ostjale kõik kahjud ja kaod, mis tekivad tarnitavale kaubale 

ajal, kui kaup on toodete tarnija hoole, valduse ja kontrolli all, 

olenemata nende kahjude ja kadude põhjustest. Kõik garantiitööd 

tehakse ühiselt kokkulepitud ajaks. 

13. Intellektuaalomandi õigused. Kui tarnitavad kaubad või nende 
dokumentatsioon on intellektuaalomandi õigustega kaitstud, 
nõustub tarnija, et ostja omandab tarnimisel ainuõiguseta, 
ülemaailmse, tasuta, püsiva ja tühistamatu litsentsi selliste 
intellektuaalomandi õiguste kasutamiseks, mis on seotud ostja 
poolt tarnitava kauba kasutamise või valdamisega. 

14. Avaldamise keeld. Kõik andmed, mida ostja tarnijale avaldab, 
tarnija tähele paneb või seoses ostja ja tema ettevõttega omandab, 
või igasugused andmed või töö tulem, mida tarnija seoses 
lepinguga loob, on konfidentsiaalsed ja kuuluvad ostja ärisaladuse 
alla (edaspidi: konfidentsiaalne teave). Tarnija piirab juurdepääsu 
konfidentsiaalsele teabele töötajatega, kes on vajalikud tarnija 
lepingujärgsete kohustuste täitmiseks, ning kes ei tohi (a) avaldada 
konfidentsiaalset teavet kolmandatele isikutele ilma ostja kirjaliku 
nõusolekuta ega (b) kasutada konfidentsiaalset teavet muul 
eesmärgil kui kaupade lepingujärgseks tarnimiseks või teenuste 
osutamiseks. Need piirangud kaotavad kehtivuse konfidentsiaalse 
teabe konkreetse osa suhtes, mis (i) on ilma tarnija süüta avalikult 
kättesaadav, (ii) on saadud kolmandalt osapoolelt, kes ei olnud 
kohustatud teavet konfidentsiaalsena hoidma või (iii) on tarnijale 
teada enne selle ostjalt saamist. Tarnija võib avaldada 
konfidentsiaalset teavet asjaomastele valitsusasutustele, kui 
tarnija teavitab ostjat viivitamata sellisest kohustusest ja teeb 
ostjaga mõistlikult koostööd, et tagada selliselt esitatud või 
avaldatud konfidentsiaalse teabe konfidentsiaalne käsitlemine. 
Tarnija konfidentsiaalse teabega seotud kohustused jäävad 
kehtima ka pärast lepingu lõppemist või aegumist. 
Konfidentsiaalne teave tuleb ostja nõudmisel tagastada. 
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15. Hüvitamine. Tarnija võtab enda kanda ostja kaitsmise ja hüvitab 

ostjale ning kaitseb ostjat igasuguste kulude, kahjude (sh vara- või 

keskkonnakahju), vigastuste (sh isikute vigastused, haigused või 

surm), kohustuste, nõuete (sh autoriõiguste, patentide ja 

ärisaladuste rikkumine), kokkulepete, nõudmiste, kohtuasjade, 

trahvide, intresside, maksude või pandiõiguste eest, mis ostjal 

võivad tekkida, mille eest ta võib olla vastutavaks mõistetud või 

mida ta peab maksma (edaspidi ühiselt: nõuded), mis tulenevad 

ostja poolt selle lepingu alusel tarnitavate toodete kasutamisest, 

valdamisest, müügist või tarnimisest. SEE SÄTE NÕUAB 

TARNIJALT OSTJA VÕI OSTJA TÖÖTAJATE HOOLETUSEST 

TULENEVATE NÕUETE HÜVITAMIST JA KAITSMIST, KUI 

SELLISED NÕUDED TULENEVAD (I) TARNIJA JA TARNIJA 

TÖÖTAJATE (SEALHULGAS TARNIJA ALLTÖÖVÕTJATE JA 

NENDE TÖÖTAJATE) NING (II) OSTJA JA OSTJA TÖÖTAJATE 

ÜHISEST VÕI SAMAAEGSEST HOOLETUSEST. KUID TARNIJA 

EI OLE KOHUSTATUD OSTJAT HÜVITAMA, KUI NÕUE 

TULENEB (I) OSTJA VÕI OSTJA TÖÖTAJATE AINUISIKULISEST 

HOOLETUSEST, TAHTLIKUST VÄÄRKÄITUMISEST VÕI (II) 

TARNIJA POOLT OSTJA KIRJALIKE JUHISTE VÕI 

SPETSIFIKATSIOONIDE JÄRGIMISEST. 

16. Kindlustus. Tarnija on kogu oma kindlustuse tagamise eest 

ainuvastutav ning peab alati tagama selle lepinguga võetud 

kohustuste kindlustuskatte, muuhulgas liiklus-, üldvastutus- ja 

töötajate töötasu kindlustuse, mille tüübid ja summad peavad 

kaitsma: i) nõuete eest, mis põhinevad töötajate töötasu 

reguleerivatel õigusaktidel; ii) töötajate, alltöövõtjate ja teiste 

isikute kahjude ja kehavigastustega, sh surmaga seotud nõuete 

eest; ning iii) sellise varakahjuga seotud nõuete eest, mille võib 

põhjustada seoses selle lepinguga tarnija või mõne tema 

alltöövõtja või tarnija või mõne tema alltöövõtja otseselt või 

kaudselt palgatud isik. Tarnija peab ostja nõudmisel esitama 

kindlustustõendi. Tarnija loobub kõigist tagasinõude- ja 

üleminekuõigustest seoses kahjude, kadude ja nõuetega 

olenemata sellest, kas need on tema poolt tagatud 

kindlustuskattega hüvitatud või mitte. 

17. Vastutuse piiramine. Ostja ei vastuta ühelgi juhul ühegi otsese 

ega kaudse kahju eest, isegi kui ostja teadis või oleks pidanud 

teadma sellise kahju võimalikkusest. 

18. Vääramatu jõud. Tarnija ei vastuta selles dokumendis kirjeldatud 

kaupade ja teenuste tarne ärajäämise ega hilinemise eest ning 

ostja ei vastuta nende vastuvõtmise ärajäämise ega hilinemise 

eest, kui sellise ärajäämise või hilinemise põhjuseks on 

loodusnähtus, sõda, riiklik või kohalik õigus või sellel põhinevad 

korraldused, tulekahju, streik, eriarvamused töötajatega, õnnetus, 

võimetus hankida konteinereid või tooraineid või muud eeltooduga 

sarnased või mittesarnased põhjused, mis ei allu nende tahtele, 

kuid eeldusel, et kõigi tarnete eest, mille tarnija on teinud enne 

ostjalt saadetiste sellisel põhjusel vastuvõtmise võimatuse kohta 

kirjaliku teatise kättesaamist, võetakse vastu ja nende eest 

tasutakse. Sellise vabandatava saadetistega seotud häiringu korral 

on ostjal õigus oma äranägemisel vähendada vastavalt selles 

lepingus toodud koguseid või kasutada oma õigust tellimus selle 

vääramatu jõu sätte alusel tühistada. 

19. Ostja eetikakoodeks. Ostja ootused tarnijate eetilise käitumise 

osas on kirjeldatud tema äritegevuse koodeksis ja dokumendis 

„Äritehingud Eastmaniga – kolmanda isiku käitumiskoodeks“, mis 

on kättesaadavad aadressil 

investors.eastman.com/governance/governance-

documents/Code-of-Conduct/default.aspx.   

20. Seaduse järgimine. Kõik pooled järgivad kõiki kohaldatavaid 

seadusi, eeskirju ja määrusi, muu hulgas kõiki keskkonna-, tervise- 

ja ohutusalaseid õigusakte, USA välisriikide korruptsioonivastast 

seadust, kõiki kohaldatavaid lapstööjõu seadusi ja määrusi ning 

valitsuse ekspordi kontrollimise seadusi nende kohalduvas 

ulatuses, samuti kõiki Ameerika Ühendriikide valitsuse nõudeid, 

mis kehtivad föderaalse hankemääruse ja kaitsealase föderaalse 

hankemääruse täienduse (DFARS) suhtes. 

21. Konfliktipiirkonnast pärit mineraalid. Vastavalt õigusakti Dodd-

Frank Wall Street Reform and Consumer Protection Act (Dodd-

Franki Wall Streeti reformi ja tarbijakaitse seadus) paragrahvile 

1502 nõuab ostja, et kõik tarnijad teavitaksid ostjat kirjalikult 

kõikidest Kongo Demokraatlikust Vabariigist või selle 

naaberriikidest pärit tina, volframi, tantaali ja kulla (edaspidi: 3TG) 

kogustest, mida kasutatakse ostjale tarnitavates materjalides. 

Tarnija garanteerib, et sellised 3TG mineraalid ei ole selle tellimuse 

alusel tarnitavate toodete jaoks vajalikud või selle tellimuse alusel 

tarnitavad tooted ei sisalda 3TG mineraale, mis pärinevad Kongo 

Demokraatlikust Vabariigist või sellega piirnevatest riikidest. 

22. Korruptsioonivastane tegevus. Tarnija säilitab oma tegevuse 

eetilisuse ja väldib kõiki tegevusi, mis võivad kaasa tuua USA 

välismaise korruptsiooni seaduse (U.S. Foreign Corrupt Practices 

Act), Ühendkuningriigi altkäemaksuseaduse (UK Bribery Act) või 

muu sellise kohalduva seaduse rikkumise. Kui ostja leiab 

heauskselt, et tarnija on rikkunud USA välismaise korruptsiooni 

seadust (U.S. Foreign Corrupt Practices Act), Ühendkuningriigi 

altkäemaksuseadust (UK Bribery Act) või muud sellist kohalduvat 

seadust, siis lõpetatakse see leping kohe. Ostja ja tarnija hoiduvad 

maksete tegemisest või vara ülekandmisest, mille eesmärk või 

tagajärg on avalik või äriline altkäemaks, väljapressimise, 

tagasimaksete või muude ebaseaduslike või lubamatute vahendite 

kasutamine äri tegemiseks. 

23. Kohapealne juurdepääs. Kõik tarnija esindajad, kes töötavad 

lepingu alusel ostja territooriumil ilma järelevalveta, peavad 

omama kehtivat töövõtja luba, mille saamiseks on vaja läbida 

taustakontroll ja ohutusalane koolitus, enne kui neil lubatakse 

siseneda ostja territooriumile. Samuti peavad nad järgima kõiki 

ostja eeskirju, määrusi, poliitikaid ja protseduure.  Ostja 

territooriumil ei ole lubatud tulirelvad, lõhkeained ega ilutulestik. 

Ostja keelab narkootikumide või alkoholi omamise, tarvitamise või 

nende mõju all ostja territooriumil viibimise. 

Kui ostja osutab tarnija töötajatele meditsiinilist esmaabi, vabastab 

tarnija nii ostja kui ka tema töötajad ja esindajad vastutusest ja 

kaitseb neid igasuguste nõuete, kahjude, vastutuse ja kulutuste 

eest (sealhulgas advokaaditasud), mis on põhjustatud või seotud 

sellise meditsiinilise esmaabi andmisega, välja arvatud juhul, kui 

need kehavigastused, kahjud või surmajuhtumid on põhjustatud 

ostja raskest hooletusest või tahtlikust väärkäitumisest. 

24. Andmekaitse ja privaatsus. Ostja ja tarnija austavad töötajate 

isikuandmete puutumatust ja garanteerivad, et kõiki selle 

kokkuleppe täitmise käigus kogutud või saadud isikuandmeid 

käsitletakse kooskõlas kõigi kohalduvate andmekaitse- ja eraelu 

puutumatuse õigusaktidega. Tarnija nõustub järgima ostja 

andmeturbenõudeid. 

Kui tarnija tarnitavad tooted kuuluvad isikuandmete kaitse 

üldmääruse (GDPR) reguleerimisalasse, nõustub tarnija 

tingimustega, mis sisalduvad ostja andmeedastuslepingus. Kui 

tarnija tarnitavad tooted nõuavad tarnijalt tervisekindlustuse 

ülekantavuse ja vastutuse seadusega kaitstud terviseandmete 

töötlemist, nõustub tarnija tingimustega, mis sisalduvad ostja 

ärilepingus. 

25. Avalikustamine. Kumbki pool ei tohi ilma teise poole kirjaliku 

nõusolekuta kasutada teise poole nime või kujutist või nendega 

sarnast nime või kujutist. 

26. Loovutamine. Seda lepingut ega sellest tulenevaid õigusi ja 

kohustusi ei tohi loovutada ilma teise poole kirjaliku nõusolekuta, 

kusjuures nõusolekust ei tohi ebamõistlikult keelduda, 

tingimuslikult anda ega edasi lükata. 

27. Kohalduv õigus. Seda lepingut tõlgendatakse selle riigi ja osariigi 

seaduste järgi, kus asub ostja peamine tarnekoht (nagu lepingus 

määratud). Rahvusvaheline kaupade müügi konventsioon ei ole 

selle lepingu suhtes kohaldatav. 


